
¡ALTO! LEA LA ETIQUETA Y EL PANFLETO ANTES DE USAR EL PRODUCTO, 
CONSULTE AL PROFESIONAL EN CIENCIAS AGRONÓMICAS 

DENSIDAD: 1,00 g/ml a 20°C 
 
 

ESTE PRODUCTO PUEDE SER MORTAL SI SE INGIERE O SE INHALA PUEDE 
CAUSAR DAÑOS A LOS OJOS Y A LA PIEL POR EXPOSICIÓN 
 
¨NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE HABITACIÓN. 
MANTÉNGASE BAJO LLAVE FUERA DEL ALCANCE LOS NIÑOS, 
PERSONAS CON DISCAPACIDAD MENTAL, ANIMALES, 
ALIMENTOS Y MEDICAMENTOS¨  
 
USO AGRONÓMICO: ARTHUR XTRA 26 SL es un herbicida de uso agrícola. 
 
MODO Y MECANISMO DE ACCIÓN: ARTHUR XTRA 26 SL es un herbicida 
sistémico usado para el control de malezas de hoja ancha herbáceas, 
semi-leñosas y leñosas en pastos que combina dos ingredientes ac�vos: 
2,4-D y Aminopiralid. 2,4-D es un herbicida hormonal de acción 
sistémico, post emergente, usado para el control de malezas de hoja 
ancha. Es absorbido por las hojas y trasladado a la raíz y tallos. Produce 
grandes alteraciones del metabolismo que induce a la muerte de la 
planta. Aminopiralid es un herbicida sistémico postemergente que es 
absorbido por las hojas y raíces y con acción residual. 
 
EQUIPO DE APLICACIÓN: ARTHUR XTRA 26 SL, Previo a su aplicación, 
asegurar que el equipo de aplicación (bomba de espalda o mecánica) 
esté en buenas condiciones de uso y calibrado. Se puede aplicar por vía 
terrestre usando un volumen de 200 a 400 litros de mezcla/ha, con 
boquilla No. 8002 SS., aplicado mediante aspersión directa a las malezas. 
 

  
 
FORMA DE PREPARACIÓN DE LA MEZCLA: Llene el tanque del equipo 
hasta la mitad con agua limpia, ajuste el pH 5-7; añadir la dosis 
recomendada del producto, agitar, observe la formación de una mezcla 
estable y homogénea y termine de llenar con agua limpia el volumen 
del tanque de aplicación, agitar. Use la mezcla el mismo día de la 
preparación. El equipo y los utensilios (cubetas, paletas, dosificadores, 
etc.) usados durante la preparación de la mezcla, deben ser lavados 
después de cada jornada de trabajo; no contaminar fuentes de agua. 
Recuerde brindar mantenimiento permanente al equipo de aplicación. 

 
 
 
 

 

RECOMENDACIONES DE USO: 
PARA GUATEMALA, EL SALVADOR, HONDURAS, NICARAGUA, COSTA 
RICA, PANAMA Y REPUBLICA DOMINICANA: 

CULTIVOS MALEZAS A CONTROLAR: DOSIS 
RECOMENDADA: 

PASTOS Y 
POTREROS 

Escobillos (Sida acuta), Escoba 
Blanca (Melochia parviflora), 
Dormilona (Mimmosa pudica), 
Zarza (Mimosa pigra), Abejon 
(Cassia tora), Cornizuelo 
(Acacia collinsii), Vivorana 
(Asclepsia surassavica) 

1,5-3,0 litros /ha. 
 

Maíz Gigantón Tithonia tubiformis 
Fresadilla Aldama dentata 
Golondrina Euphorbia 
heterophylla 
Quesillo Anoda cristata  
Gusanillo Acalipha setosa 
Rábano silvestre Raphanus 
raphanistrum 
Tomatillo pegajoso Physalis 
foetens 
Tomatillo Physalis 
philadelphica 
Aceitilla Bidens oderata 
Quelite cenizo Chenopodium 
album 
Quesillo Malva parviflora 
Acahual Simsia amplexicaulis 
Nabo silvestre Brassica 
campestris 
Agritos Oxalis latifolia 
Verdolaga Portulaca oleracea 
Quelite Amaranthus hybridus 

1,5-3,0 litros /ha. 
 

 
INTERVALO DE APLICACIÓN:  
Pastos y Potreros: Se recomienda una sola aplicación por ciclo de cul�vo 
en post emergencia en potreros.  
Maíz: Aplicar cuando la maleza se encuentre en crecimiento ac�vo. 
Aplique cuando la maleza tenga menos de 15 cm de altura y el cul�vo 
no tenga más de 8 hojas. 
 
INTERVALO ENTRE LA ÚLTIMA APLICACIÓN Y LA COSECHA:  
Pastos y potreros: 7 días. Maíz: 30 días. 
 
INTERVALO DE REINGRESO AL ÁREA TRATADA:  
24 horas para ingresar al cul�vo. Permi�r el ingreso de los animales 14 
días después de la aplicación. 
 
FITOTOXICIDAD:  
No es fitotóxico a las dosis y en los cul�vos recomendados. Es fitotóxico 
a todos los cul�vos de hoja ancha.  
 
COMPATIBILIDAD:  
Es compa�ble con la mayoría de los herbicidas. Incompa�ble con 
productos altamente oxidantes, de fuerte reacción alcalina, derivados 
del petróleo y aceite quemado. Sin embargo, se recomienda hacer una 
prueba de compa�bilidad previa a la mezcla y aplicación final.  
 
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO:  
Durante el manejo, mezcla, aplicación y lavado del equipo de aplicación, 
u�lice equipo de protección completo: sombrero, gafas protectoras, 
mascarilla, overol, guantes y botas de hule. Lave el equipo de aplicación 
y de protección después de cada jornada de trabajo. No lave la ropa de 
protección junto con la ropa de uso normal. Evite el contacto directo 
con el producto y respirar la llovizna de aspersión. 
 
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE:  
No transporte ni almacene este producto junto con alimentos, forrajes, 
medicamentos, ropa y utensilios de uso domés�co. No mantenga los 
plaguicidas en contacto con otros insumos fitosanitarios, tales como: 
fer�lizantes, semillas.  Almacene y transporte este producto bajo llave 
en un lugar fresco, seco y aireado, alejado del calor. Conserve el 
producto en su envase original, e�quetado, con su panfleto y cerrado 
hermé�camente.  No deje envases sin cerrar. 
 

HERBICIDA – FENOXIACÉTICO, PIRIDINA
2,4-D, AMINOPYRALID

ATENCIÓN
ANTÍDOTO: NO TIENE



NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE HABITACIÓN. MANTÉNGASE 
BAJO LLAVE FUERA DEL ALCANCE 
DE LOS NIÑOS, PERSONAS CON DISCAPACIDAD  
MENTAL, ANIMALES, ALIMENTOS Y MEDICAMENTOS. 
UTILICE EL SIGUIENTE EQUIPO DE PROTECCIÓN 
AL MANIPULAR EL PRODUCTO, DURANTE LA  
PREPARACIÓN DE LA MEZCLA, CARGA, 
APLICACIÓN O COLOCACION: GUANTES Y  
BOTAS DE HULE, MASCARILLA, SOMBRERO,  
PROTECTOR DE OJOS, PANTALÓN Y CAMISA  
DE MANGA LARGA Y DELANTAL DE MATERIAL 
IMPERMEABLE. 
 
NO COMER, FUMAR O BEBER DURANTE EL MANEJO Y 
APLICACIÓN DE ESTE PRODUCTO. BÁÑESE DESPUÉS DE 
TRABAJAR Y PÓNGASE ROPA LIMPIA. 
 
SÍNTOMAS DE INTOXICACIÓN: Por contacto con los ojos puede causar severa 
irritación con daño de la córnea, que puede resultar en debilitamiento 
permanente de la visión, ceguera y quema química. Por contacto con la piel 
puede causar irritación, con enrojecimiento localizado. Puede causar sequedad 
y escame. Por inges�ón puede causar daño del tracto gastrointes�nal.  
 
PRIMEROS AUXILIOS: 
EN CASO DE INGESTIÓN: no induzca al vómito. Lleve de inmediato el paciente al 
médico o centro de salud más cercano. Lleve la información disponible del 
producto (e�queta o panfleto). 
EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: quite la ropa conta1ninada, lave 
inmediatamente el área afectada del cuerpo con abundante agua y jabón de 15 
a 20 minutos. Lleve el paciente al médico o al centro de salud más cercano. Lleve 
la información disponible del producto (e�queta o panfleto). 
EN CASO DE INHALACIÓN: mueva a la persona a un lugar ven�lado. Lleve de 
inmediato el paciente al médico o al centro de salud más cercano. Lleve la 
información disponible del producto (e�queta o panfleto). 
EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: lávelos con agua de 15 a 20 minutos. 
Lleve de inmediato el paciente al médico o al centro de salud más cercano. Lleve 
la información disponible del producto (e�queta o panfleto). 
 

NUNCA DE A BEBER, NI INDUZCA EL VÓMITO A PERSONAS EN ESTADO DE 
INCONSCIENCIA 

 
TRATAMIENTO MÉDICO: No �ene an�doto específico. El tratamiento es 
sintomá�co y fortalecimiento general. 
 
CENTROS NACIONALES DE INTOXICACIÓN: 
PAIS INSTITUCION TELEFONOS 
BELICE Centro de Intoxicaciones Karl Heusner 

Memorial 
(501) 232-0735 

GUATEMALA Centro de Información y Asesoría Toxicológica (502) 2251-3560 
(502) 2232-0735 

EL SALVADOR Centro de Información Toxicológica Hospital 
Rosales 

(503) 2231-9262 

HONDURAS Hospital Escuela (504) 232-6105 
NICARAGUA Centro de Información, Vigilancia y 

Asesoramiento Toxicológico 
(505) 2289-4700 ext. 1294 
Cel. (505) 8755-0983 

COSTA RICA Centro Nacional de Control de 
Intoxicaciones 

(506) 2223-1028 

PANAMA Centro de Inves�gación e Información de 
Medicamentos y Tóxicos 

(507) 523-4948 

REPUBLICA 
DOMINICANA 

Hospital Dr. Luis E. Aybar (Morgan) 
Hospital Dr. Fco. Moscoso Puello 

(809) 684-3478/3672 
(809) 681-2913/6922 

 
 
PROTECCIÓN AL AMBIENTE: 
 
TÓXICO PARA PECES O CRUSTÁCEOS 
 
TÓXICO PARA EL GANADO 
 

NO CONTAMINE RÍOS, LAGOS Y ESTANQUES CON ESTE PRODUCTO, CON 
ENVASES O EMPAQUES VACIOS 
2,4-D no es persistente en el suelo, pero si en el agua. Aminopiralid es 
moderadamente persistente en el suelo y persistente en el agua. Recoja los 
derrames con un material adsorbente (arena, �erra o aserrín) y deposítelos en 
un recipiente, para evitar contaminación por derrames haga uso de camas 
biológicas. Realice triple enjuague de envases, perfore estos y llévelos al centro 
de acopio. El producto no es inflamable, no es explosivo, ni corrosivo. 
 
RESPETE LAS ÁREAS DE PROTECCIÓN DE RÍOS, QUEBRADAS Y OTRAS ÁREAS 
FRÁGILES. 
NO APLIQUE EL PRODUCTO EN CONDICIONES CLIMÁTICAS QUE FAVORECEN LA 
ESCORRENTÍA O DERIVA DEL PRODUCTO. 
ASEGÚRESE QUE LAS ÁREAS DE PROTECCIÓN DE LOS CAUCES DE AGUA 
ALEDAÑOS AL CULTIVO CUENTEN CON BARRERAS DE PROTECCIÓN (TALES COMO 
VEGETACIÓN) QUE MINIMICE LA DERIVA DEL PRODUCTO. 
 
MANEJO DE ENVASES, EMPAQUES, DESECHOS Y REMANENTES: 
Después de vaciar todo el producto del envase, enjuáguelo por lo menos tres 
veces y vierta el líquido en el tanque de aplicación. Perfore los envases vacíos y 
elimine los embalajes, empaques, derrames y demás desechos de acuerdo con 
lo es�pulado por la autoridad competente en la materia. En caso de remanentes, 
aplíquelos en los bordes del cul�vo. No �re los residuos por el drenaje. Elimine 
los residuos del producto y sus recipientes con todas las precauciones posibles, 
trátelos como residuos peligrosos. 
 

 
*EL USO DE LOS ENVASES O EMPAQUES EN FORMA DIFERENTE PARA LO QUE 
FUERON DISEÑADOS, PONE EN PELIGRO LA SALUD HUMANA Y EL AMBIENTE* 

 
AVISO DE GARANTÍA: Garan�zamos que el contenido de este envase es conforme 
a la composición química que indica la e�queta, pero no pudiendo controlar el 
almacenamiento y otros factores inherentes a su uso, la empresa fabricante y 
formuladora no se hace responsable de los resultados que se obtengan. El 
consumidor asume los riesgos de los daños causados y que su buen uso será 
exclusivo de acuerdo con las recomendaciones de u�lización que se indican en 
el panfleto. 
 
 
FORMULADOR: 
Bengbu Bioagriland FaithChem Co., Ltd 
No. 23, Feihezhong Road, Mohekou Industrial Park,  
Huaishang District, Bengbu City, Anhui Province, China 
Tel: 025-86304886/ 86304885 
E-mail: marke�ng@bioagriland.com 
 
IMPORTADOR: 

 
 

 
 

 
 
PAÍS   Y  NÚMERO DE REGISTRO 
PANAMA    N º11143   
HONDURAS     
NICARAGUA 
GUATEMALA 
EL SALVADOR 

AGROCENTRO PANAMA S.A.
Barriada el Rosario, Calle Avenida Arnulfo Escalona Rios 
(circunvalacion), Corregimiento de Llano Bonito,
Distrito de Chitre, Provincia de Herrera
Telefonos de Oficina:  +507 996-3280 / Celular +507 6980-9771


